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Matematiški problem v slovnici. 
Spisat Fr. Ilešič. 

Aj si, Rcsclj, tuj ihfrtMS ii ti^to, 
L̂ ccsto sretiFOpcsko} 

li sta sc s tep la veter zdolec, pritulivši od j u ž n e strani, in 
vet rt- krivec, pribrivši o d z a h o d n e strani, v vr t incu se 
vrtec mi križišču K o m e n s k e g a ulic in t vo j e ces te , vrli 
Resel j , da bi ustavi la ljudi, h i t eče p ro t i l j u b l j a n s k e m u 
južnemu k o l o d v o r u ? 

T o ni zdolec, ve ter južni, to j e prof . L, k i j e pri-
skakl ja l z brzimi ko rak i o d Mesarskega mos tu , lic z roč ni na desno 
ni na levo — to tudi ni veter kr ivec, a m p a k prof. Č., ki j e z g o r j a č o 
v roki pri hitel iz R o m u n s k e g a ulic; ondi b a s p red K o m e n s k c g a lepim 
d o m o m sta trčila d rug v d rugega . 

»No, ali m e nc vidi te U pravi Č., vihteč v rok i svo jo palico. 

>Zatopl jen sem bil v svo jo pest«, o d v r n e I , >Vaša ^ o r j a č a mi 
k a r nič nc imponi ra , zan jo imam pr ip rav l j eno svo jo pest.« 

» T a k e pesti sc ne boj im,« d e j e Č , ki se redi zgolj z j ez ikovn imi 
koren in icami k a k o r puščavniki . »Moj na sp ro tn ik m o r a bi t i d o b e r 
ma t ema t ik , mora šteti znati vsa j do štiri ali pet , do pe t šteti pa 
jezikoslovci sp loh nc znate,« 

n e d o pe t šteti f« se o b r e g n e I, »Baš zdaj vam h o č e m dokazat i , 
da p o z n a m š t e v i l o p e t , če želi te — p e t j c is tega k o r e n a k a k o r 
p e s t , ke r ima pest pe t p r s tov . . .«M 

G l a s n a sta postala, da jc o d m e v a l o po K o m e n s k e g a prostor ih; 
razvneta sta bila o b a ljubitelja duševnih bojev , katerih pa vsi ne raz-
ločujejo o d navadnih prepirov in pretepov, kakor ne palca o d pal ice . 

T o d a veter je pot ihni l , v r e m e se je zvcdrilo. — E o l j e p o g n a l 
v ihar je v K o m e n s k e g a pos lopje , in zdaj j e prišlo so lnce n a vrsto, 
so lnce mi rne j šega razi ska vanj a. Pest —• pet , lo j e bi lo o b e m a b lažeče 
zdravilo, h r aneče v sebi snovi jez ikoslovcu in m a t e m a t i k u , in na t em 
s k u p n e m polju sta sc pobra t i la . 

»A tako!« odgovor i s m e j o č sc d o b r o h o t n i C ; »zato se di jaki 
t ako b o j e pe tke , ke r j c izpeljana i/, » p e s t i š ker tako udar i k a k o r 
p e s t ! « 

i) To je verjetna podmena jezikoslovja, da so tudi števniki prvotno tako 
naiomega pomena, saj nam pri štetju pred vsem služijo priti. 
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»Ali pa j e umestno,* meni I., »v tem slučaju govorit i o p e t k i ? 
Mislim, da di jake straši p e t , n e p e t k a , to sc pravi, število, ne 
številka!« 

»Ne vem,« pravi nazorno misleči Č,f ko sta ravno stopala pod 
streho Komenskega , » l jud je pač vedno rajši in lagljc mislijo na kon-
kre tno znamen je nego na abs t rak tno poznamenovan je ; posebe j velja 
to za naš slučaj, k o d i jaki le s s t rahom opazujejo, kako se suče pro-
fesorjev svinčnik v ono kljuko, ki pomeni »pet*, a tisti hip niti ne 
u tegne jo misliti na n je pravi pomen,« 

T e m u je moral pri tegnit i L ter je dostavil : * Sploh pa bi bilo 
težavno reči: boj im se pe t , Stevnik tu zavzema rodilniško mesto, in 
vendar je p o našem jez ikovnem čutu oblika p e t le imcnovalnik ali 
tožilnik — rodilnika »petih« pa nc morem rabiti, kakor sto de janski 
pokazali prej , ko ste rekli: šteti do pet, a nc do petih, S tem sva 
vteknila prst v ono vrzel, ki nemilo zija po vseh slovnicah med nauki 
o števnikih.« 

»Da, in račun ice,« mu zastavi Č. besedo, »računicc se zavijejo 
v vami plašč svojih znamenj , p repušča joč izgovar janje teh skriv-
nostnih formul modrost i učiteljevi.« 

\ f i t o se je obrnil kl juč v vratih fizikalnega kabineta , druge do-
movine prof, Č.; k a j se jc godilo v teh kislinam posvečenih prostorih, 
k je r stoji retorta za retor to, s teklenica steklenico, ta-le že napol-
njena s tekočino, ona tam pa šc prazna, željno pr ičakujoč polnila, 
tega ni videl živ krst . Ali sta dal je tudi mirno razpravljala E" ali sta 
se i znova razi j mila? Muza, ki vse vidi iu vse ve, ta pesniku mars ikaj 
pove, a k nam suhoparneženi , črkar jc in , številkarjem, abs t rahen tom, 
k nam in p ro fesor jema C in 1. naj bi st: sklonila z rahlim, navdi-
huj očim pol jubom? Zaman sem j e čakal drugi dan p r e d fizikalnim 
kab ine tom — mesto š u m e n j a njenih kril sem zaslišal za, svojim h r b t o m 
enakomerne korake šolskega sluge, ki mi je s t rdnim ali vendar 
milim glasom sporočil, da je ona velika steklenica, ki ima napis: 
ž v ep lena kislina, in ki j c bila doslej prazna, danes nenadoma polna, 
pa nt: tekočine, marveč t rdega žvepla, — Rimljanov ni bolj zadelo 
poročilo, da je v albanskih gorah deževalo kamenje , n e g o mene ta 
čudež; brž je bila komisi ja na licu mesta ter spoznala v žveplenem 
kristalu, ki jo imel ostre robove in g ladko, a na d r o b n o popisano 
površino — le sem ter tj a je bil nekol iko skrhan — in v žveplenem 
cvetu, ki se je usedel po go rn j em delu steklenicc v obliki lepih malih 
črk, co rpus delicti včera jšnjega prepira med gg. prof. Č. in l 

Sienogralski s t isnjene in skra jšane pisave vsebina je bila ta-le: 
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Kn klobuk, ena riba, eno mesto — 
dva klobuka, dve ribi, dve mos ti — 
tri je (štirje) klobuki, tri (štiri) ribe, tri (štiri; mesta, — 

V teh primerih so glavni števniki pridevniki, u j emajoč i se s 

enim klobukom, г dvema mestoma, trem r ibam. 

Pravi se pa: pet k l o b u L w leži na mizi, pet ki obale« v imam; 
trideset mest, sto rib, t isoč l judi . , , Pri teh Števnikih stoji samo-
stalnik, ki pomeni šteto reč, v drugem sklonu ko t podredit i prilastek 
k š tevniku; ker po ja sn ju j e jo prilastki le samostalnike, j e razvidno, 
da so v teh primerih številiki samostalniki ; ko t abs t raktni samo-
stalniki izražujejo pravi po jem števila: peterost , šesterost itd,; prim, 
grški TTt^T^i;, i ^ v j . r : , Res se v stari slovenščini sk lanja petb 
kakor koste, tovej ko t samostalnik i-jevske sklanje: pet s», peti, peti, 
petb, pri poti, s i petja. 

Seveda je v zgoraj navedenih pr imerih: p e t k l o b u k o v le?.i 
na mizi itd. izraz s š tevnikom vselej v nominat ivnem ali ak usta ti vnem 
razmer ju do glagola; £e pa izpremcniin sklon odvisnosti , brž izgubi 
števnik sam os t al n i šk o moč: petih k lobukov nc morem kupit i , pe t im 
ženam, pri petih mestih itd., ter jc pridevnik, pri redni pri lastek. 

T a k o se godi vsem Števuikom od pet počenši ; tudi slo ie v 
nom. in akuz, samostalnik, v drugih sklonih pridevnik, a nesk lan jan : 
ob SLO goldinarj ih tic morem živeti, s sto goldinarj i ne morem iz-
hajati , zato tudi: dve sto, tri sto gold inar jev in: s tremi s to goldinarj i , 
.s petimi sto . . , 

Ista j e z besedo tisoč in z vsemi nedoločnimi števniki, ki so 
izpeljani i/, zaimenskih korenov ali so substantivirani pr idevniki : 
koliko, toliko, nekoliko, nekaj , nič -— mnogo, veliko, dosti, več, man j 
itd, Kol iko h i s je v nasi vasi? več j i h je nego deset ; toda : na več 
krajih je včeraj gorelo; tukaj je že »več« nesk lan jan pr idevnik, vendar 
sc včasih tudi sliši: na večih kra j ih je gore lo ; tako poleg: tried dosti 
kmet i je malo kmetovalcev, tudi: v dostih besedah imamo ena-
kost ; navadno pa prav imo: v malo besedah, ne: v malih besedah, 
Prim. Miki. IV, 59, JaneSič-Sket, S 128. Šaman g 132, 

V stari slovenščini so bili tudi ti nedoločni števniki po vseh 
sklonih samostalniki ter so imeli ime štete reči vedno v rodilniku 
pri sebi: koliku naemnik'h izbyvajeti ; hlebi, slov.: koliki? n a j e m n i k o v 
zadostuje k ruha?s t s l . (srbski): inalu čedi dan i bi bih, ,slov.: malo l judem 
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bi bil tiar; malom vina žeždu uvračevati: z malo vina , . . Miki. 
IV, 482—4S3. 

Iz tega vidimo,'da so glavni števniki od števnika pet počenši 
ter tudi nedoločni števniki, kakor mnogo, v imenovalniku in tožilniku 
samostalniki, po drugih sklonih pa pridevniki, n sto in tisoč, mnogu 
itd. navadno indeclinabilia. 

Takisto kakor sto, tisoč, mnogo itd. rabi beseda pol. Janežič-
Sket piše o njej (§ 127., op.): >Pol je prav za prav samostalnik, pa 
se v š t e v i l bi in sestavah po navadi ne izpreminja; na pr, o pol 
jed ni, o pol dveh, do poldne, pa tudi: o polu jedne, o polu dveh, 
do polu dnc.« — Pol, stsl. poh, je samostalnik, prvotno н-jevsko deblo; 
zato so mnljivi izrazi: pol ure je preteklo, dobre pol ure hoda, za 
pol goldinarja prodati itd.; tukaj jo pol imenovalnik, oz. tožilnik; če 
se nadalje pravi: o polu ene, je to staro in prvotno izraSevanje; polu 
je mestnik samostalnika pol, ene jo od njega odvisni rodilnik; isto-
tako: do pola dne, polu j t: rodilnik za predlogom do, dne rodilnik, 
odvisen od samostalnika pol. Polu je v novi slov. tudi lahko dajalnik, 
zato: k polu noči — vendar oslabi končni u v i: poli, ali pa čisto 
odpade, da imamo za vseh pet sklonov isto obliko: pol. Po! je iz-
podrinil tudi prvotno družilniŠko obliko, zato se pravi: s pol hlebom 
ne prebom, tako da je beseda v vseh sklonih enaka, in ded ina bi lis 
(prim, poljski p i e c i u v vseh sklonih, Miki. IV. str. 58.). Plet. pravi 
pod besedo pol 1.: »Samostalnik stoji včasi v gen., včasi se ravna po 
predlogih: lehko pridete tja v pol ure, pol od pol hleba, na po! 
poti, a pridevniški indeclinabiliter: v pol uri, proti pol trem. 

Beseda četrt je samostalnik i-jevske sklanjc, zato: četrt ure, 
sprednja četrt vola; vsako četrt ure, pa t vi d i vsake četrt ure kakor 
vsakih pet let; dve četrti mi pet, ob treh Četrtih n;i deset itd- (Plet. 
pod besedo četrt), vendar se brez dvoma tudi pravi: tri četrt, a to 
kaže, da jc tudi četrt že otrpla oblika po analogiji ena četrt (nom.), 
pet četrt (nekak gen.); nesklanjano se rabi tudi v izrazih: ob tri četrt 
pojdemo, z enim četrt goldinarjem. Ali je tu kaj vpliva nemščine? 

Vsi samostalniki števniki imajo torej razen v 1. in 4. sklonu 
nagnjenje do adjektivnosti, sto, tisoč, pol četrt in mnogo še posebej 
do nesklanlj ivosti. 

IL 
Pustimo za zdaj nedoločne števnike, tudi sto, tisoč, pol, četrt 

in si poglejmo druge določne števnike. 
Na prvi pogled se zdi, da je stvar že zgoraj rešena; 1, 2, 3, 4 

so vseskozi pridevniki {tip 5 itd. le v drugem, tretjem, petem in 

°— — — • 
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šestem sklonu (tip ß); razlika v spolu se pri tipu ß ne pokaže, ker 
imajo pridevniki v teh sklonih ;;a vse spole isto obliko, pač pa v 
tipu x; zato pa nastane pri tipu * vprašanje: kateri spol mi j dam 
tem števnikom, če ne štejem določenih predmetov, katerih imena 
odločujejo tudi spol števnikom, če ne štejem konkretno, ampak ab-
straktno, čc mislim lc na pojme števil in kvečjemu indirektno na 
kake predmete? Ali naj štejem: eden, dva, trije, štirje, ali ženski: 
ena, dve, tri, štiri, ali srednje; eno, dve, tri r 

Močnik ova računica za ljudsko šolo ima: ena, dve, tri, štiri; to 
res ustreza vsakdanji rabi, vendar sc za e n a , d v e brez dvoma tudi 
lahko reče: e d e n , dva. (Prim. Plet, pod besedo eden.) 

Zato j c pač tudi najbolje za ein Ganzes reči: ena cela, če so 
nc reče: celina, dasi pravijo Hrvati: jedno ciclo, jednoga ciela, jed-
nomu ciclu, Ta hrvaški izraz je primeren nemškemu: sin Ganzes, 
ki je srednjega spola, samo da jc v nemščini srednji spol bolj umljiv, 
ker je tudi e i n s , z w e i prvotno srednjega spola in se s srednjim 
spolom lahko rabijo tudi sledeči Števniki kot izrazi Števil. 

Tako Štejejo Hrvati, tako tudi Čehi. Prim. Smolik, Počctni kniha 
pro nižši gymnasium T. p. 3: čisla j e d n a , d v č. 

Dosledno bi sc tudi lahko reklo: ena in dvajset ali eden in 
dvajset, dva in dvajset ali t Ive in dvajset. Močni ko ve knjige, ki so 
sprejele lc ena, dve, imajo tudi le ena; in dvajset, ena in sedemdeset; 
a vsaj v vzhodnoštajerskih narečjih to ni navadno, marveč sc pri teb 
sestavljenih izrazih rabi le e d e n , d v a ; to imamo za prav spričo 
podobnih števnikov: edenajst, dvanajst, v katerih je prva sestavina 
e d e n , d v a , ali vrstilnikov: eden in dvajset i, dvaindvajseti in dvain-
dvajseta učenka. 

Iščoč vzroka tej prednosti ženskega spola, bi se jezikoslovce 
brž spomnil števnikov: pet, šest itd., ki so izprva samostalniki žen-
skega spola, i-debla: ena pet, ene poti. To čuvstvo ženskega spola 
st̂  je preneslo tudi na prve števnikc, čc niso bili pod vplivom spola 
pridejanega samostalnika, pri abstraktnem štetju; dandanašnji bi ta 
vpliv nc bil več možen, ker smo izgubili čut za spol in bistvo Štev-
nikov: pet itd. 

Še drugod bi iskali vzrokov: skoro vsi samostalniki, ki so iz-
peljani iz števnikov, so ženskega spola; samostalniki: dvojica, trojica, 
čet vor ic a, petorica stoje baš za glavne števnike tedaj, kadar se štejejo 
moške osebe; nadalje imamo: polovico tretjino itd., — Četrtinko, 
osminko; pomembna utegnejo biti tudi imena posameznih š t e v i l k : 
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dese tka , nav. številka, dese t ica število, v e n d a r vsaj d e s e t k a tudi rab i 
za število. (Prim. Plet. pod b e s e d o dese tka in desetica.) O b tej Kameni 
ne s m e m o pozabi t i , k a k o radi si mis l imo henazo rno z nazorn im, 
p o j e m z b e s e d o , g o v o r j e n o ali s l išano b e s e d o s p isanim z n a m e -
n j e m ; pr im, nemšk i d ie Dre i — š t e v i l k a , a tud i število, 

V e n d a r so je n a j b r ž s tvar t ako razvila: tri, štiri so tožilniki 
vseh spo lov in o b e n e m imcnovalniki ženskega in s r e d n j e g a spo la ; 
tej razšir jeni obliki se j e umakni l osameli imen. moški . T u niti tega 
ni prezret i , da se stavki, k a k o r p e t h iS je zgorelo, zelo p o d o b n i 
brez o sebkov ni m (pr im, pol j sk i : by lo u mnie t roche towarzys twa) , 
p o t e m j e p e t h i š tožilnik (prim. Miki. IV., 53); tudi t o bi l a h k o 
slabilo ve l j avnos t imcnova ln ika š t i r je v pr i log to z. štiri, k a k o r sc j e 
sploh često tožil ni ska obl ika p remekni la v imenovaln ik . (Pl im. Miki. 
IV, 37, 3 7 1 — 3 7 2 . ) 

JU. 

O š t e v i l u glavnih š t evn ikov jc opomni t i , d a sc e d e n seveda 
sk lan ja v ednini , dva v dvojini , tri, štiri v množini , pel itd. tudi v 
množini v tistih sklonih , v ka ter ih j e p r idevn ik ; v 1. in 4, sk lonu je 
samos ta ln ik ednine , za to stoji g lagolski povedek v s t avku : pe t hiš 
j e zgore lo , v ednini . K e r j e pe t s a m o ženskega spola in b i radi tega 
pr ičakoval i z g o r e l a , so neka te r i mislili, da j e to brez osebkov en 
s t avek ; bodisi da u m e v a m o to slovniški t ako aH drugače , j a sno jc le 
to , k a k o bi t aka s l o v n i š k a sk l adnos t p o v e d k a »zgorela* z o s e b k o m 
s p e u bila v obraz abs t r ak tnos t i o sebka »pet«; a b s t r a k t n o s t b e s e d e 
pe t pil sc kaže na j l epše bas v tem, da ne p renaša p o v e d k a v množini . 

Pet , sest so abs t r ak tn i samos ta ln ik i ; to jc v t e m zmislu umet i , 
da nc p o m e n i j o pe t k l o b u k o v ali pe t r i b ali pe t mest , a m p a k s a m o 
tisto, po č e m e r se k lobuk i , ribe, mes ta r az loču je jo o d pet ih k lobukov , 
rib, mes t . K a j p a j c to loč i lo? m o r d a k a k a las tnost , kva l i t e t a? Ni-
k a k o r nc! Vseh pe t k l o b u k o v ima b is tvene las tnost i k l o b u k o v sploh, 
za neb i s tvene pa n a m ne gre. Ali jih loči r a zmer j e (relacija) do 
sub j ek t a , ki j ih š te je , ali d o . k a k e d ruge reči, k a k o r bližina mest, 
p o d o b n o s t k l o b u k o v ? Morebi t i bi k d o mislil na re lac i jo n a s p r o t j a 
do vseh drugih k l o b u k o v ; res j e to n e k a k a loči tev od drug ih , a 
o b e n e m i n : š e bol j n j ih združi tev v eno to , s k r a t k a : k o m p l e k s i j a . 

Kompleks i je- so z re lac i jami v red p lodovi našega r azuma: »entia 
ra t ionis cum f u n d a m e n t o in re«. K o t kompleks i j a je pe t a b s t r a k t n a 
p reds tava , ali idealna p reds tava tudi , če š t e jem k a k o k o n k r e t n o reč : 
pe t k l o b u k o v ; sploh vsa števila so idea lne p reds t ave , ka ter ih ni 
povzet i s p r e d m e t o v k a k o r b a r v o ali k a j t akega ; v sako število 
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j c idealna predstava, dodana iz samotvorne moči duševne preds tavam 
konkretnih reči; vsako š t e v i l o j c e n a d u š e v n a e n o t a ; vsak 
števnik, ki je izraz Števila, j ti samostalnik ednine. 

S t em sc nc u jemajo števnik i: eden, dva, tri, štiri, katerih slov-
niško število se ne u jema z edninskim p o j m o m vseh štev ni kov, marveč 
se ravna po številu štete reči. Pri tem nas to na jman j moti, da se 
dodene plod našega mišljenja rečem kakor kaka lastnost, tako jc 
tudi drugod; važnejše je vprašanje, zakaj to u j eman je pri prvih štirih 
števnikih, zakaj ne pri naslednjih. Odgovor na to j e pač ta, da so 
še štir je predmet i n a / o r n o predstavni, zato sc jim nenazorno število 
dodene le kakor pojasnilo; kar jih j e črez, ni več nazorno pred-
stavno; namesto * nazora = stopi v ospredje idealna misel, odnosnost , 
ki se ji pokori sicer neuvedljivo konkre tno gradivo. 

Pojem števila po tak ein lepše izraža ednina spet« nego množina 
»štiri« in rod. m nož, spetih« itd, 

Poleg stare slovenščine sklanja jo še dandanašnj i »pet« itd. ko t 
abstrakten samostalnik v ednini i-jevske sktanje češčina, ruščina, tudi 
prepros ta govorica poljska. 

(Konec prlh.) 

Kosec. 
asi a j e kra j travnika 
mlada roža bela, 
pa j c noč to rožico 
s sanjami objela: 
»Jutri pride sem gospod 
in zazre se vame, 
pa izkoplje me iz tal 
in me s sabo vzame, 
Na njegovem domu bom 
rasla in cvetela, 
zame živci bo skrbno, 
zanj bom jaz živela , , .s 
Jutro zlato se zbudi 
dalcc za gorami, 
kosca mladega nek je 
tam na vasi zdrami. 
Vstane in na travnik tja 
čvrst, vesel zavije, 

ko zagleda rožo, mu 
radost v srcu vzklije. 
:>Kj, ti roža, rožica i 
Poln sem jaz življenja, 
poln ljubezni vroče sem, 
poln sem hrepenenja! 
Ti boš moja, jaz bom tvoj . . . 
Ne? . . . Ah, v jutru rosnem 
naj ljubezen zagori 
v srcu ti ponosnem! 
Ah, kil hip, za hipec le 
vda j se tej sladkosti . , . 
Moja si — oprosti mi 
ali ne oprosti! . . 
V strahu, v sreči, v strasti jo 
vsa zatrepetala 
in pod koso kosčevo 
rosica jc pala , . . 

..t.ji:!)L>r.ikL Zvon J U . X I X . 1SW-

E. Gang;), 
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Matematiški problem v slovnici. 
Spisal Fr, Ilešič. 

(Konec.) 

IV. 

s k 1 a n j i š t e v n i k o v s m o z e vse p o v e d a l i , k a r n a v a d n o 
uČe s lovn i ce . P r a v i l n o se g o v o r i : s t r e m i g o l d i n a r j i , i z m e d 
d e s e t i h u č e n c e v ; t a k o t u d i : z d v e m a se j e p r ipe l j a l , s 
t r emi , š e s t i m i isc. k o n j i ) ; n a d a l j e : o d d v e h d o š t i r ih (sc. ur) 
i m a m o š o l o ; o d d v e h d o pe t ih (sc. ur) sc u č i m o ; o b 
eni, o b d v e h , t reh , p e t i h ; t a k o t u d i : p o š t i r i h h o d i t i (sc. 

ud ih) . 
Vprašali bi pa lahko, zakaj sta ohranila baš n o m . in akuz. svoj 

s a m o s t a l n i k i značaj. T u m o r e m o le ugibati; kar z a v z e m a p o času 
in p o m e n u prvo m e s t o m e d predstavami , to jc logiš ld o s e b e k , na-
v a d n o tudi s lovniški , katerega sk lon j e n o m . ; kadar torej p o u d a r j a m o 
š t e v i l o , je njega jez ikovni izraz nom. , narobe , kadar je števnik v 
nom., se odl ikuje m e d predstavami š tev i lo k o t samosta len p o j e m . 
Toži ln i sko razmerje je s icer imenoval niku direktno nasprotno , vendar 
baš vs led tega eminentno , bi rekel, z nj im rcc iprokno, da dost ikrat 
nc ves , ali je nom, o s e b e k ali akuz.; že v s tavku »pet hiš je p o -
gore lo« se lahko p o d v o m i , kateri s k l o n je p e t . G l e d e na to s tvarno 
zamenl j ivost in p o g o s t n o j ez ikovno (ob l ikovno) e n a k o s t o b e h s k l o n o v 
nam ne more biti pre težko umlj ivo, da se je toži lnik p e t ohranil z 
imen. pet . 

Obratno vprašanje: Zakaj in k a k o s m o dobil i iz stsl. besed i la : 
>bezT, peti mesti.« naše: »bea pet ih m e s t * ? Misl imo si s tavek: bojeval i 
s o se » n a p e t i m e s t « ; z m e s t n i k o m »peti« je s lovn i šk i izraženo 
razmerje m e d b o j e v a n j e m (oziroma: bojevnik i ) in š t e v i l o m pet; vsak 
pa misli s t e m s t a v k o m na krajevno razmerje m e d bojevniki in do-
tičnimi m e s t i , ne š tev i lom; t e m u d o b r e m u čutu pa j e bila ne iz -
o g i b n a pos ledica , da je b e s e d a mes to s topi la v mestn ik: *bojevaH 
s o sc na poti mes t ih ; tako ujemanje s a m o v sk lonu se nahaja zc 
v stari s lovenšč ini : ineim» pn!i planitonvt., za: inehi. poli planit*; na 
tej s topnji s o ruska izrazila: s'e, sestiju e p i s k o p y , S* Šestbju desja-
ti.mi kazami itd. in češka: desi'ti p a n n a m decern virginibus (Mild. 
IV., 4 7 8 — 4 7 9 ) ; 2 des i tky se k 5ti des i tkam pri razi; J. sto k o s m i 
s t. a m s t: pfirazü 
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V izrazi lu -пл '.k;rili mestih so se bojevali je en Člen ali ena 
osnova krajevnega razmerja dejanje bojevanja a!i bojevniki, druga 
osnova pa ni več število; odstopih) je to veljavo »mestom« kot 
nekak acoedens; accidentia pa so tudi vsi prilastki, posebno pridev-
niški, zato sc ji: števil i k p o enači I pridevnikom tudi na obliko: na 
petih mestih, kakor na lepih mestih. 

Vsi cd tega razvoja sc je izgubila stara samostalniška ednina: 
peti, peti. pri peti, s petjo in >.c. nadomestila s pridevniško množino, 
ki pa ne izraza več pojma števila, ampak accedens stete reči. 

Če hočemo izrabiti razmerje do kakega š t e v i l a in v ta namen 
rabiti stevnik v različnih sklonih ali ga sklanjali, potem nam nedostaje 
sklanje: stara edninska sklanja se je izgubila, nova množinska nc 
ustreza misli. 

Številni pojmi ali neimenovana števila ter razmerja med njimi 
s o predmet abstraktnega štetja in računanja; za abstraktno štetje in 
računanje z neimenovanimi Števili torej nimamo več sklanje. 

Cehi tudi v tem primeru lahko sklanjajo svoje Števnikc, ker 
imajo edninsko abstraktno sklanjo: do ifcvilt, doplnime 7 do 13 6ti 
fšlov. *s šestjo), näsolxчг ll-'/ (množenje enajstjo*!; 24 : 6 se čte 

'_J4 
2*1 delfiio (>'. i nebo f> rlo 24ti, — se čtc 24 lomeno 6ti; po tem 

tudi: I nasobeny 3nii, näsobimc trni. 
Tako računajo Ludi Rusi: meždu desjn//« i dvadca//« budctii 

dcvjal drugilvi. čisdf.. O d š t e v a j o tako: I irr. 8-mi (=—= vosmi) budet 
7, tako Uit li: i гљ 7 i, i:-1. 6-i, iz 5-i; množijo tako: sanj/t 4 = 28, 
semju 5 = 35, ali i.r:.; / = 7 = 21; stavijo pa nalogo: 584 umnožiti. 
na 7, 5 umnožiu. na '3. Xadalje nahajam pri deljenju: (J zaključaetsja 
vi; 4 %-u/i Г= soroka vo umi) "J razi»; pjati» vi. tridcali sodćržitsja šesti. 
ijaz'F>. 6 bcz'J. 4-lrr> f = cetyrelrij) ravno desjati bez'Fi vosi>mi. 16 otno-
sitsja. kr. mi taki, kaki. KI ki, o-ti. - Odin, dva, tri, eelyrje si-
ra vnaj o po pet; zato: I i/-.:. 4-lvi. tri, 

V slovenščini [гл morajo '.lili števniki kol i/.ra/.L neimenovanih 
Števil ncsk[anl_iivi. Vendar Iii lo deduktivno izvajanje bilo brez trdne 
podlage, Če ga ne hi mogli nasloniti i iti empirske podatke, 

Žal, da vir empirijc tod slabo teče; /.lasti za formalno množenje 
ne bo lahko najti v ljudski govorici prjmerov. ki ne ;i: bili iz šole. 
Odšteti od česa kaj, posebno pa množili kaj s čim, to niso poljudni 
izrazi. Čehi pravijo poleg 4 misobiti 3mi tudi I vedeny do 3 in Rusi: 
uirmožiti na tri, latinski: lirr, cum, in. Pri deljenju govore Celn: d<> 
Icno 6ti, 0 do 2 Iti: Rusi i; i: м; > vr. > petim sklonom. 
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Tom laže pa se opiramo na nedvomno domače izraze: do tri 
steti, do pet šteti. Do treh, petih šteti, to bi bilo časovno določilo. 
Nadalje ni prezreti takih-lc izrazov: šest do sedem metrov visok, dve 
do tri ure; v teli primerili nc kaže predlog do krajevnega bližanja, 
marveč duševno gibanje in ugibanje med številom G in 7; v Wolfovem 
slovarju nahajam siccr: 20 bis 30 izraženo z »dvajset ali trideset« 
prav kakor v latinščini viginti vel triginta; vkljub temu pa imam tudi 
ono izraze van je ш domače, prim. Plcteršnika pod besedo do (b): do 
sedem ur hoda; tudi v tem izrazilu spada predlog k števniku, nc k 
samostalniku, kaže razmerje s številom, ne z urami, in števnik jc 
nespremenjen. 

T o izraze van je nam jc kažipot za rabo števnikov pri računanju 
z neimenovanimi števili; množiti nam je tri s pet, deset s petnajst, 
pač tudi deset s štiri, tri, dve; štiri, tri, dve bomo ravnali po sle-
dečih števnikih pet, Šest, kakor so nam to že kaže pri naših mno-
žilnikih: dvakrat, trikrat, štirikrat, ne: dvakrata, trikratc ali kaj takega, 
in v srbohrvaščini; samo »ena« utegne biti izjema, pri tem števniku 
se namreč število štete reči ujema s številom pojma. 

Pri ulomkih je stvar nedvomna: ena celina, tretjina; eno petino 
odšteti, z eno petino množiti itd. Namesto celina jc primeren tudi 
ce le / kakor v češčini. Če hočemo imeti pridevnik, moramo rabiti 
ženski spol: ena cela kakor ena, dve, tri, štiri. Češki tudi berem: 
čislo scstilvajici z celych a zlomkä. 

Alg eb raj ski bomo z vsemi drugimi Slovani računali: b odšteti 
od a, množiti z a — brez sklanjo; sklanjati teh števil morda sploh 
ne bi nihče izkušal, spodaj pa tudi pokažemo, da bi sklanja bila 
neumestna. 

Izmed slovanskih jezikov imata češčina in ruščina prvotno, sta-
roslovensko stanje, takisto tudi govorica preprostega naroda po 
mnogih krajih poljskih. Vendar j t; poljščina izvečine izgubila staro 
i-jevsko sklanjo, z njo pa sklanjo števnikov sploh ter rabi najrajša 
obliko pieciu po v s e h sklonih, kadar sc štejejo moške o s e b e , v 
drugih primerih le v 2., 5,, 6, sklonu, v imcnovalniku in tožilniku 
pa pieč (Mild, IV. 53). Poljščino bomo po takem primerjali s srbo-

zastopa za predlogi tožilnik vse druge sklone: za dva, za tri, od dva 
do tri, tudi kadar je s tet je konkre tno : tražio sam ga u tri kuče, kod 
dvije sestre, stoj; na d vi je noge itd.; sk lanja jo se le brez predlogov, 

kad s loje sami bez ikakve druge r i ječi, koja bi t rebalo da stoji s 
njima u istom obliku« (Daničic, Oblici, 42-). Čc prav razumem Dani-
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čića, misli tu na p rim er« kakor nemški* mit v i even fahren, toda mit 
vier Pferden; vsaj tako jc pri vseh števnikih od tsi (— tri) in Štvri 
počenši v sorbščini: z imenom štete reči se lahko rabijo brez sklanje 
prav kakor v nemščini, kjer se števniki (izvzemši ein, einer) ne smejo 
sklanjati s pridejanim imenom, le zwei m drei dobivata v 2. in 3. 
sklonu končnice tudi poleg samostalnikov, ce ni pred njima druge 
krepko sklanjane besede: zweier Manner, zweien Männern, toda: dieser 
zwo i Männer, diesen zwei Männern. 

Kako ^е v sorbščini abstraktno računa, mi ni bilo možno avedeti; 
vendar utegne tudi to biti uravnano takisto kakor v nemščini, kjer 
se v abstraktnem Štetju niti eins, zwei, drei ne izpreminjajo; to do-
mnevam radi tega, ker se sorbski števniki, če sc sklanjajo, pregibljejo 
kot p r i d e v u i k i v ni n o z i n i (celo i' i. sklonu). 

Glede na to n i n o ž i n s k o , p r i d e v n i š k o sklanjo sta sl 
sorbsčina in slovenščina podobni1} ter nekako v sredi med češčino in 
ruščino, ki imata staro edninsko, samostalniško sklanjo, in med 
srbohrvaščino in poljščino, ki izgubljata sploh vsako sklatijo. 

Ali je imela srbohrvaščina kdaj sklatijo petih, petim? Kakor 
kaže poljščina, niti to ni potrebna stopnja do nesklanjljivosti. 

Mcd onima dvema skupinama se slovenščina že pri konkretnem 
štetju bliža skupini z ltesklanjljivimi Števniki; že zgoraj smo navedli 
nedoločne števnike, potem besede: sto, tisoč, pol četrt, ki se pri nas 
ne sklanjajo, pač pa v tistih slovanskih jezikih, kjer se sklanjajo tudi 
drugi določni števniki. 

Kako tki hočejo slovanski jeziki Število precizno izražati kot 
pojem, se vidi tudi iz tega, da stavijo radi s a m os tal u i šk i distri-
butivum, kadar ni navedena šteta reč: dvoje pri o brc ta je du as res 
acquirens (Miki. IV. 66\ slov. na dvoje raacepiti. 

Števniki so s;jIoli kaj radi nesklanjljivi; v nemščini so kakor 
sploh v germauŠčini vsi Števniki od fünf poč en š i vedno bili brez 
sklanje (le irnenovalnik na e se je nahajal in se se nahaja in včasih 
daj al n ik na en), Grimm, I. 760. Latinski glavni števniki od quattuor 
počenši, grški od -iv— počenši so nesklanjljivi; vzrok za to mejo jc 
isti, kakor smo ga zgoraj navedli za mejo slovanskih »nazornilic in 
abstraktnih števnikov. Navadno se misli, da je ta nesklanjljivost 
ostanek iz one dobe, ko še indogermanski pridevnik sploh ni poznal 
sklonov (Brugm. 11, 474), baš radi nje da so slovanski jeziki pustili 
stare števnike od pet počenši ter jih nadomestili s poznejšimi ab-

Prim, tudi edino njima, lastno dvojino, 
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strakti (II, g 169,); toda tega mi ni še nihče pojasnil, zakaj so bas 
ti pridevniki ostali brez sklanje: ker nimajo nič opraviti s kvalitetami 
niti v zmislu pridevnikov niti na njih mesto stopajočih zaimkov. Ce 
je vse to res, potem smemo trditi, da se zdaj v slovanskih jezikih 
ponavlja težnja indogermanščinc pred tisoč in tisoč leti, težnja po 
ncsklanjlji v ost i šte vniko v. 

V. 

Če torej st k vili ko v kot izrazov številnega pojma ne bomo skla-
njali, katero sredstvo pa nam potem prcoštaae za izražanje neiz-
ogibnih razmer med števili in drugimi predstavami r Pomagali si 
boderno s predlogi, ki služijo jezikom vobče za izgubljeno sklanjo, 
nI i pa pred števnike postavljali besedo »število«, na katere obliki sc 
vidi razmerje — sklon: z deset množiti ali s številom deset. Le-tega 
pomočka se bomo posluževali, kadar naj bi števnik stal v katerem 
sklonu brez predloga, kar pa se ne primeri pogosto: številu 3 
prišteti 5. Pri logaritmi k menda ne poj de drugače: logaritem števila 
247. Pri potencah si še lahko pomagamo: tretja potenca števila 5 = 5 
potencirano s 3, alt 5 tretje (potence) ali 5 k tretji. V češki arit-
metiki berem: čislo 53S čislem 247 nasobiti, in v hrvaški: broju 9 
pribrojiti 4. 

Slovniški bi to povedali: števniku smo dali pregibljiv prireden 
sam o s tal niš ki prilastek; š t e v i l o p e t jc samostalnik s prilastkom 
kakor »stric Jože«. 

Ali je res razmerje med pojmoma število in pet isto kakor 
med predstavama stric in Jože ? čudno je vsekakor, da se v zadnjem 
izrazu obe besedi sklanjata: strica Jožeta, stricu Jožetu itd., v prvem 
pa sc sklanja le prilastek. 

»Stric Jože« je zveza kakor »kralj Matjaž<, »car Lazar«; besede 
stric, kralj, car so prilastki besedam Jože, Matjaž, Lazar, omejujoč z 
novim znakom njih obširni pomen (obseg), determinujoč le besede; 
to so v logiškem zmislu sintetični izrazi, v psihološkem jc to e n o ime. 

Stric Jože« ni taka zveza kakor »mesto Ljubljana«, :.reka 
Drava c, j drevo lipa«; kajti o determinaciji ali sintezi tod niti v io-
giŠkem zmislu ni govoriti: m e s t o Ljubljana, d r e v o lipa ima isti 
obseg kakor Ljubljana, lipa; lahko bi mislili l e n a nekako a n a l i z o 
splošnega pojma mesto iz posebnega Ljubljana, ali pa rekli, da »Ljub-
ljana« deter minuje s mesto«, da so torej »Ljubljana«, »Drava« in »Kpa« 
prilastki; iu res pravimo radi: ljubljansko mesto, lipovo drevo. Onih 
izrazov: mesto Ljubljana, reka Drava, drevo lipa nc smatram za po-
sebno domače; narodna pesem sicer pravi: mest1 Ljubljana bo po-
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kraj'na; namesto »reka Drava- sc pravi samo »Drava«, ker je s reka s 
odveč, namesto * drevo lipa- lc Hipa« ali lipovo drevo. Trda se zdi 
mojemu ilš<.:̂ :l sklanja: v mestu Ljubljani, trša nego: v reki Dravi, 
menda radi razlike v spola. 

»Stric Jožo* pa tudi ni taka zvc/љ kakor »beseda Jože«, beseda 
Rim, ime Zalesnik, samostalnik »konj«, pridevnik »bel«, stevnik 
» p e t z a i m e k »ti«, g!a<a>! »plesati«, predstava, pojem »človek« itd. 
Pri teh izrazih ni misliti na nobeno analizo niti na dctcrminacijo. Ali 
dajejo ti prilastki novih pojasnil, ali množe znake Jožeta, Rima itd. 
za enega, tako da dobimo iz r a z p o l a podrejeno mu vrsto r Nikakor 
ne; ti prilastki niso v nobenem zmislu d e t e r m i n a c i j e , marveč 
m o d i f i c i r a j o pomen svojega samostalnika, tako da ves izraz po-
meni čisto nov razpol, ne pa kake vrste prvega; »beseda Jože* ni 
več »Jože«., s števil i k p e t i n i več pet, »pojem človek« 111 več človek; 
to so jrio di fi k a n 111 i prilastki; prim, »mrtev človek e, ki ni več 
človek; mrtev človek je = mrlič, »pojem človek« misel; ^števnik 
pet« beseda. 

Sklanjati kako besedo pomeni: o oni reči, ki jo znači, izreči 
različna razmerja, odnošajc ali relacije. Cc pravim: besedo Jože, pojem 
človek poznaš, nočem trditi nobenega razmerja med teboj in Jožctom, 
ampak mislim na razmerje do besede, ki sc glasi tako, do predstave, 
katere vsebina s<> znaki človeški; zato pa je treba to razmerje tudi 
le označevati tia besedah: beseda, predstava, pojem itd., sklanjati 
le -te. 

Kaj pa je »število pet«? Je li »število« determinacija ali mo-
difikacija? Če bi rekli: število trije, bi morali imeti -število« za 
modifikacijo, kajti pri obliki t r i j e mislimo na o s e b e moškega spola, 
število trije pa je gol p o j e m . Ali tako nc govorimo, pravimo lc: 
število tri; tri nam rabi za ženski in srednji spol, obenem pa tudi 
za pojem, zato se nam beseda ? števil o« tudi zdi modifikacija. Tako 
bomo sklepali daljo: navadno se govori lc o potih, desetih rečeh, 
kakor da bi ti števniki pomenili kako lastnost konkretnih reel; »število 
pet, deset«, pa ne pomeni nikakršnih reci niti njih »lastnosti«, in v 
tem zmislu jc pač prilastek število m o d i fi k a n 111 o določilo, in je 
izraz »število deset« različen od izraza: sLric Jože. 

Čisto modifikantcn jc prilastek število v izrazu š t e v i l o љ, ker 
izpremeni glasnik v besedo za število, Stevnik. Pa če se tudi izpusti 
beseda število 111 se v algebri rabijo le glasovi (črke) a, h, c itd, 
brez atributa, je njih pomen vsaj v mislih, četudi ne z besedami 
modificiran, in bi jih bilo neumestno v računanju tako sklanjati, 
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k a k o r s c l a h k o s k l a n j a j o s p r v o t n i m s v o j i m p o m e n o m v s l o v n i c i : z 

v-o;ti ( v e - j e m ) so za t ika zev. 
4= :;: 

s l z m o d o b l a k o v so l r icc /-daj z a š i j e« 
in na ž v e p l o 

s l e p o t e s v o j e čist i svit iz l i je* . . . 
R a d i t e g a ali k l j u n u t e m a n i so k o m i s a r j i m o g l i v e c b r a t i , Ka lcor 
a s i r o l o g i o b k l i na s t i h n a p i s i h in e g i p t o l o g i o b h i e r o g l i f s k i h s t e b l i h 
so si u t r u d i l i o k o o b s k r h a n e m k r i s t a l u in c e s t o j a k o n e r a z l o č n i h č r k a h 
in š t e v i l k a h t e r pust i l i za n e k a j č a s a d e l o , p r i č a k u j o č p o d p o r e i o d 
d r u g i h s t r o k o v n j a k o v , 

Srečanje, 
1 2 » k l o b u k u ji v i h r a K a j ti p l a m e n i v o č e h ; 

n o j e v o pe ro- S t r a h a , s t r a s t i b o j ? 
S a m a , t iha in t e m n a - Ali j e za t a b o g re l i , 
k a m hi t iš t a k o ? ali p r e d t e b o j ? — 

K a k o r d a j e m i m o Ala 
s p l a š e n a m l a d o s t , 
s a m a , t iha in t e m n a 
r a n j e n a m l a d o s t . 

O t o n Z u p a n č i č . 

;ß 
Bolno srce. 

c v e m , k a j mi s r c e teži , K o z a r j a z j u t r a j m e v z b u d i , 
n e v e m , k a j m i n a n j e m lezi, s r c e m e m o j e ž e lezi , 
Ž c d o l g o mi j e v n j e m t a k o , z v e č e r , k o v z a m e d a n s l o v o , 
k a k o r b i z d r a v o n e b i lo . Se v e d n o m i j e v n j e m t a k o . 

X c v e m , k a j mi s r c e teži, 
n e v e m , k a j mi n a n j e m leži. 
M o r d a je v z r o k d e k l e l e p o , 
k i l j ub i j o s r c e s l a d k o ? 

Vo janov . 

fijb .si Digi ta lna kn j i žn i ca S loven i j e 


